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Abstract. The article describes the results of the analysis of the institutional type of discourse – the
administrative discourse – in terms of its typology. The study highlights four types of administrative discourse
with a descending status vector. The first part of the article is a consideration of the discourse from the perspective
of its relatedness to the institutional type, descending and ascending forms of communication, defining its specific
features. The essential features of the administrative discourse are defined as follows: the protocoling, the primacy
of law in the assessment, the functionality of the communication nature. In the second part of the work in accordance
with the field principle the types of administrative discourse are selected and described: consultative, regulatory,
evaluative and controlling, which is possible due to the verbalization of speech genres groups united by similar
features. The given types of discourse have several common characteristics: a descending status vector of the
sender, documenting, and the legitimacy of communication. Accordingly, 4 groups of speech genres were considered:
polylogue genres of consultative discourse type, suggesting a collective speech activity; genres- motives for
regulatory type, carrying out the regulatory function; assessment genres for the evaluative type of discourse with
the aim of public rendering of the positive or negative evaluation; genres typical for controlling administrative
discourse in order to monitor all of the above communications.
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ТИПЫ АДМИНИСТРАТИВНОГО ДИСКУРСА
С НИСХОДЯЩИМ СТАТУСНЫМ ВЕКТОРОМ

Оксана Александровна Евтушенко
Волгоградский государственный технический университет, г. Волгоград, Российская Федерация

Аннотация. В статье представлены результаты анализа административного дискурса как разновиднос-
ти дискурса институционального. Уточнено понятие административного дискурса с учетом восходящего и
нисходящего видов коммуникации. В качестве сущностных признаков административного дискурса с нисхо-
дящим статусным вектором определены протокольность, первостепенность права на оценивание, функцио-
нальность природы общения. Обосновано выделение четырех типов административного дискурса с нисхо-
дящим статусным вектором: совещательного, распорядительного, оценочного и контролирующего, кото-
рые имеют ряд общих характеристик (нисходящий статусный вектор адресанта, документирование, легитим-
ность общения). Установлено, что вербализация каждого типа возможна посредством группы речевых жан-
ров. Предложена авторская классификация жанров – в соответствии с типами административного дискурса
выделены четыре группы жанров: жанры-полилоги для совещательного типа дискурса, предполагающие
коллективную речевую деятельность и выполняюшие регулирующую функцию; жанры-побуждения для
распорядительного типа, также выполняющие регулирующую функцию; жанры-оценки для оценочного
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типа дискурса, выполняющие функцию публичного представления положительной или отрицательной оценки;
жанры-отчеты для контролирующего типа, выполняющие контролирующую функцию и являющиеся ре-
зультатом совещательной, распорядительной, оценочной коммуникации. Охарактеризовано стандартное
речевое воплощение жанров каждого из выделенных типов административного дискурса.

Ключевые слова: институциональный дискурс, административный дискурс, речевой жанр, совеща-
тельный дискурс, распорядительный дискурс, оценочный дискурс, контролирующий дискурс.
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1

Интерес лингвистов к институциональ-
ному дискурсу объясняется тем, что неодно-
родность и изменчивость общественных ин-
ститутов вызывает появление новых, исчез-
новение или слияние старых с новыми типа-
ми дискурсов. В современном мире искусст-
во управления имеет наивысшую ценность,
поскольку от того, кто и как нами управляет,
зависит производительность и эффективность
труда, а следовательно, и благосостояние орга-
низации, процветание государства, благопри-
ятные условия нашей жизни. Изучение адми-
нистративного дискурса (далее – АД), обслу-
живающего институт управления современно-
го общества, находится на начальной стадии,
работы, посвященные административному
дискурсу единичны: дискурс госслужащих как
административно-политический дискурс рас-
смотрен М.Н. Пановой [2004], жанр «адми-
нистративное объявление» – Р.А. Карповой
[2015], управленческий дискурс стал объек-
том анализа для Т.А. Бычковой [2014],
Н.В. Даржаевой [2009], Ю.А. Дрыгиной
[2013], О.Л. Юдиной [2012]. Результаты на-
шего исследования позволят выявить новые
грани институционального дискурса посред-
ством уточнения дефиниции административ-
ного дискурса, представления его во взаимо-
действии с другими институциональными дис-
курсами и описания его типологии.

2

Тот факт, что административный дискурс
относится к институциональному дискурсу,
является бесспорным. Однако институцио-
нальность трактуется в научной литературе
неоднозначно (см., например: [Карасик, 2002;
Луман, 2004; Peters, 1991]). Так, исходя из

определения института, Б. Петерс понимает
институциональность как «дифференцирован-
ные социальные поля деятельности. Они об-
ладают ощущаемыми границами или норма-
тивными структурами» [Peters, 1991, S. 20].
В.И. Карасик рассматривает институцио-
нальность с позиций социолингвистики, про-
тивопоставляя личностно-ориентированное и
статусно-ориентированное общение: «Статус-
но-ориентированный дискурс представляет
собой институциональное общение, то есть
речевое взаимодействие представителей со-
циальных групп или институтов друг с дру-
гом, с людьми, реализующими свои статус-
но-ролевые возможности в рамках сложив-
шихся общественных институтов, число ко-
торых определяется потребностями обще-
ства на конкретном этапе его развития» [Ка-
расик, 2002, c. 227]. В этой связи можно пред-
положить, что специфика данного дискурса
состоит в том, что он является одним из спо-
собов сохранения и поддержания структуры
социального института, тех иерархических
отношений, которые делают институт устой-
чивым образованием.

В наших предыдущих работах показана
неоднородность институционального дискурса:
если в педагогическом, юридическом и дело-
вом общении институциональность определя-
ется по типу социального института, внутри
которого развертывается соответствующий
дискурс, то административное общение пред-
ставляет собой особый аспект любого пред-
метно-фиксированного институционального
дискурса, проявляясь в последнем. «Для ин-
ституционального дискурса право оценки про-
исходящего является более важным, чем пред-
метная область выражения того или иного со-
держания, и при этом, прежде всего, акценти-
руется неравноправие участников институци-
онального дискурса» [Евтушенко, 2011, с. 11].
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Исходя из модуса, дискурс делится на
устный и письменный. Относительно рассмат-
риваемого дискурса можно сказать следую-
щее: административный дискурс актуализи-
руется посредством разнообразных устных
жанров, большая часть которых имеет пись-
менную фиксацию – протоколируется (следо-
вательно, протокольность является важной от-
личительной чертой данного дискурса), а так-
же посредством письменных жанров, которые
дублируют устную договоренность. Таким
образом, несмотря на первостепенность уст-
ной речи, письменная форма общения явля-
ется неотъемлемой частью административ-
ного дискурса, что отличает его от других
институциональных дискурсов. Именно «до-
кумент» (протокол совещания, приказ, распо-
ряжение, отчет) как письменный жанр адми-
нистративного дискурса становится опреде-
ляющим для последнего, подводящим итоги
общения того или иного типа. Жанры, как от-
мечает М.Н. Панова, объединяясь в систе-
му, соотносят свои задачи и возможности их
решения с задачами и возможностями жан-
ров самых различных групп дискурса [Пано-
ва, 2004, с. 14].

По коммуникативной направленности
административное общение включает нисхо-
дящую и восходящую коммуникацию. В нис-
ходящей коммуникации руководитель реали-
зует свои управленческие функции, и ввиду
доминирующего коммуникативного положения
руководителя она занимает бóльшую по срав-
нению с другой административной коммуни-
кацией часть времени. Нисходящая коммуни-
кация ориентирована на передачу важной ин-
формации, распоряжений, оценок и характери-
зуется властно-повелительным и распоряди-
тельным тоном.

Семантика административного дискур-
са отражает три основных признака: легитим-
ность общения базовой пары его участников
(руководитель – подчиненный); властно-под-
чинительный характер общения; функциональ-
ная структура этого общения – планирование,
организация, мотивация, контроль, оценка (под-
робно см.: [Евтушенко, 2011]).

В силу того что административное об-
щение имеет функциональную структуру, мы
выделяем следующие типы административ-
ного дискурса с нисходящим статусным век-

тором: совещательный, распорядительный,
оценочный, контролирующий. Рассмотрим
подробнее каждый из выделенных типов, ха-
рактеризуя цель дискурса, основные его жан-
ры и особенности речевого воплощения. В ка-
честве материала исследования использова-
ны протоколы совещаний и заседаний, отрыв-
ки из художественных произведений, видео-
эпизоды из современных художественных
фильмов, а также авторская картотека запи-
сей устной речи современных руководителей.

3

Совещательный тип АД проявляется
в любом институте управления и занимает
ведущее место среди других типов, посколь-
ку современный руководитель уделяет все
больше внимания данному виду коммуника-
тивной деятельности как важному средству
мотивации сотрудников. Совещания – это один
из инструментов управления и привлечения
сотрудников к делам подразделения и орга-
низации в целом. В работах В.И. Курбатова
[1997], Р.И. Мокшанцева [2002], А.В. Моро-
зова [2000], Е.В. Руденского [2007], В.П. Шей-
нова [2010] и др. исследован обширный тео-
ретический и практический материал по воп-
росам подготовки и эффективного проведения
деловых (служебных) совещаний.

Совещательный тип АД вербализуется в
таких речевых жанрах, как совещание, засе-
дание, собрание и производных от них: совет,
планерка, оперативка, пятиминутка, летучка,
пленум, съезд, консилиум, саммит, синклит,
совет, ассизы, директорат, летучка, ректорат.
Их особенностью является отнесенность к
жанрам-полилогам, предполагающим не бесе-
ду руководителя с подчиненными, а темати-
ческие вопросы и ответы в сфере определен-
ного ведения, как правило, письменно фикси-
руемые. Участниками коммуникации высту-
пают сотрудники организации во главе с руко-
водителем подразделения или человеком, на-
деленным такими полномочиями: эти люди вы-
полняют основную коммуникативную роль –
инициировать, поддержать и резюмировать об-
суждение вопросов организации, управления,
контроля деятельности, оценки и т. д.

Целью совещательного административ-
ного дискурса является предметно-целевое
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обсуждение вопросов в кругу сотрудников под
руководством коммуникативного лидера.

В структурном плане совещания пред-
ставляют собой сложное коммуникативное
пространство, состоящее из множества мо-
нологических высказываний, объединенных
тематически. Для сохранения данного комму-
никативного единства участники пользуются
речевыми формулами как неотъемлемыми
составляющими делового полилога, которые
упорядочивают и контролируют равномерное
участие собравшихся в обсуждении постав-
ленных вопросов. Наиболее ярко формаль-
ность и официальность делового совещания
проявляется на лексическом уровне при вы-
боре языковых формул для структурирования
полилога: Вам слово ...; Могу я добавить по
этому вопросу?; Разрешите пояснить; Для
начала послушаем ...Пожалуйста; Спаси-
бо Вам. Теперь слово...; Теперь перейдем к
рассмотрению следующего вопроса и т. д.

Помимо речевых формул, сигнализиру-
ющих смену реплик или упорядочивающих
структуру полилога, важную роль в сохране-
нии его коммуникативно-официального един-
ства играют вопросительные предложения и
обращения. Вопросительные реплики обуслов-
ливаются повесткой дня, позволяют уточнять
предыдущие высказывания участников, а так-
же побуждают всех присутствующих к вступ-
лению в обсуждение. Вопросительные репли-
ки могут быть адресованы конкретному че-
ловеку: Леонид Дододжонович, у Вас есть,
что добавить?; Пожалуйста, Александр
Дмитриевич, какие идеи есть?; Юрий Яков-
левич, скажете несколько слов?, или носить
безличностный характер, предполагая пооче-
редные ответы всех или нескольких участни-
ков встречи: Какие предложения по данно-
му вопросу?

Вопросительные предложения на сове-
щаниях занимают особое место. Е.В. Руден-
ский выделяет несколько типов вопросов, име-
ющих определенную цель: 1) закрытые, 2) от-
крытые, 3) риторические, 4) переломные,
5) аналитические [Руденский, 2007, с. 63].

Проиллюстрируем данную классифика-
цию примерами. Первые позволяют получить
точную информацию, принять решения, выяс-
нить факты, достичь согласия: Валерий Пав-
линович, а Вы сами-то пользуетесь этой

системой? (КЗУР). Вопросы второго типа
стимулируют обсуждение, раскрепощают, ини-
циируют новые идеи, предложения: – Анато-
лий Борисович, когда будем преобразовы-
ваться? (КЗУР). Риторические указывают на
нерешенную проблему, помогают сконцентри-
роваться на ней: Могу ли я считать приве-
денные вами факты случайными или это
закономерное явление? (КЗУР). Вопросы
следующего типа выявляют новые проблемы,
удерживают ход совещания в рамках достиг-
нутого результата: Как вы считаете, не на-
ходимся ли мы с вами на ложном пути?
Может быть, нам более тщательно об-
думать вариант использования? (КЗУР).
И последняя группа вопросов создает атмосфе-
ру сотрудничества, взаимопонимания для дос-
тижения промежуточного результата: Правиль-
но ли я понял ваше предложение? (КЗУР).

Совещательный тип АД представляет
собой структурное и коммуникативное един-
ство, выражаясь в жанрах-полилогах. Как ком-
муникативное целое совещательный АД пред-
полагает коллективную речевую деятельность
участников административной коммуникации,
направленную на результативное завершение
обсуждения деловой ситуации. Полилоги об-
ладают сложной структурой взаимодействия
и передачи информации, а единство коммуни-
кативного пространства достигается при ис-
пользовании речевых формул, различных ви-
дов вопросов, регламентированности выска-
зываний, структурированности процедуры,
фиксированности ролей, клишированности вер-
бальных и невербальных средств сообщения
и воздействия.

Например: фрагмент протокола совеща-
ния ректора с заведующими кафедрами фи-
лологического факультета:

В ходе совещания также обсуждались вопро-
сы организации учебной и научной работы препо-
давателей-филологов и вопросы обеспечения учеб-
ного процесса по направлениям «филология» и
«лингвистика»...

...На совещании декан факультета, заведую-
щая кафедрой общего языкознания Л.А. Вербиц-
кая представила предложения по сокращению
приема на первый курс в 2013 году. И обязатель-
но, как подчеркивали и декан и проректор, без со-
кращения преподавательского состава и заработ-
ной платы...
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В заключение ректор сказал: «Таким обра-
зом, коллеги, приведенные Вами аргументы меня
не убедили, и сокращать бюджетные места я не буду.
Я не разделяю Вашу позицию, и не буду поддержи-
вать Ваше предложение. Цифры, которые мы с
Вами обсуждаем, убеждают меня в обратном. Мы
с Вами, коллеги-филологи, можем и должны повы-
шать качество нашей работы без сокращения при-
ема» (Материалы совещания).

Протокол совещания позволяет говорить
том, что данный полилог четко структурирован
в соответствии с распределением ответствен-
ности. Мы можем выделить цели и задачи со-
вещания (организации учебной и научной ра-
боты преподавателей-филологов), его учас-
тников (ректор, проректоры, деканы, зав. ка-
федрой), определить аргументированность ре-
чей выступающих (предложения по сокраще-
нию приема, аргументы меня не убедили,
цифры убеждают в обратном), судить о ре-
зультатах совещания (повышать качество
нашей работы без сокращения приема).

Распорядительный тип АД по своей
значимости не уступает совещательному и
занимает примерно столько же временного
пространства от всех управленческих комму-
никаций, что объясняется необходимостью
координации действий подчиненных. Верба-
лизация данного дискурса возможна посред-
ством таких жанров, как приказ, распоряже-
ние, постановление, решение, инструкция, за-
явление, запрос.

Общей особенностью данных жанров яв-
ляется их отнесенность к жанрам побуждения
или императивным жанрам. Лингвистическая
прагматика разделяет жанры на аффективные
(make-believe discourses) и императивные
(make-do discourses) [Степанов, 2005, с. 202].
Жанры-побуждения, или императивные жанры,
призваны «вызвать осуществление / неосуще-
ствление событий, необходимых, желательных
или, напротив, нежелательных, опасных для
кого-то из участников общения» и представля-
ют интерес для нашего исследования [Шме-
лева, 1997, с. 91]. Слово и дело в таких жанрах
неразделимы, поэтому императивность в этих
жанрах эксплицируется перформативными гла-
голами: приказываю, постановляю, заявляю,
выношу распоряжение.

Целью распорядительного дискурса яв-
ляется коммуникативное регулирование дея-

тельности подчиненных для реализации по-
ставленных задач при соблюдении некоторых
условий: легитимности, официальности, обя-
зательности исполнения, письменной фикси-
рованности, нисходящего коммуникативного
вектора [Евтушенко, 2014].

В документах реализуется, прежде все-
го, официально-деловой стиль, следовательно,
языку документов свойственны: клиширован-
ность, штампованность, «усугубленная норми-
рованность», отсутствие экспрессивной лекси-
ки, использование терминологии, номенклату-
ры, сложносокращенных слов, аббревиатур,
употребление отглагольных существительных,
различных словосочетаний, служащих для свя-
зи частей сложного предложения. В структур-
ном плане важно выделить следующие харак-
теристики распорядительного АД: сжатость,
компактность изложения; стандартная форма
расположения материала; повествовательное
изложение, использование предложений с пе-
речислением; прямой порядок слов в предло-
жении; преобладание сложных предложений.
Например:

ПРИКАЗ
20 марта 2009 г. № 17-ок
Об отзыве из отпуска Гончаровой И.М.
В связи с необходимостью присутствия на

работе переводчика Гончаровой И.М. во время
партнерского визита представителей компании
Rivera.ltd из Великобритании

ПРИКАЗЫВАЮ:
1. Отозвать из отпуска переводчика Гончаро-

ву Ирину Михайловну на срок с 25 марта по 27
марта 2009 г. включительно.

2. Предоставить Гончаровой И.М. неисполь-
зованную часть отпуска три календарных дня в
любое удобное для нее время или по ее желанию
присоединить к отпуску за следующий рабочий год.

3. В связи с отзывом из отпуска внести необ-
ходимые сведения в график отпусков от 13 декабря
2008 г. № 1 и в табель учета рабочего времени за
март месяц 2009 г.

4. Контроль за исполнением настоящего при-
каза возложить на руководителя отдела кадров Ус-
тинову Е.Е.

Основание: уведомление Гончаровой И.М.
об отзыве из отпуска с ее письменным согласием
от 12 марта 2009 г. № 11.

Генеральный директор (подпись) А.В. Воробьев
Начальник отдела кадров (подпись) Е.Е. Усти-

нова 20.03.2009 (Примеры приказов).
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Это стандартный приказ с типичными
структурой и речевым воплощением: исполь-
зованы перечисления (отозвать, предоста-
вить, возложить), речевые клише (В связи
с необходимостью; В связи с отзывом; кон-
троль возложить). Приказ основывается на
уведомлении и письменном согласии объекта
приказа, что продиктовано спецификой адми-
нистративного общения.

Оценочный тип АД репрезентирует-
ся такими оценочными речевыми жанрами,
как поощрение, похвала, порицание, конструк-
тивная критика, выговор, разнос, взбучка, го-
ловомойка. Из всего многообразия оценочных
жанров выделяются два базовых: похвала
(с положительной оценкой) и порицание (с от-
рицательной оценкой). По мнению В.И. Кара-
сика, термины, определяющие перечисленные
жанры, объединены общим значением: «от-
крыто выносить отрицательную (иногда поло-
жительную) оценку кому-либо или чему-
либо», следовательно, «выражать мнение о
достоинствах и недостатках объекта оценки
в соответствии с имеющейся у человека осоз-
нанной или неосознанной системой ценностей»
[Карасик, 2002, c. 152–153]. По В.И. Караси-
ку, выделенные нами жанры относятся к ста-
тусно-маркированным, их также можно ква-
лифицировать как статусно-фиксированные с
нисходящим статусным вектором говоряще-
го, то есть оценивание возможно только в слу-
чае неравенства статусов, когда вышестоя-
щее лицо выносит оценку действиям нижесто-
ящего. Субъектом оценивания выступает че-
ловек с более высоким статусом, чем объект,
при противоположном соотношении статусного
положения коммуникантов оценивание поте-
ряет действенность либо будет казаться
смешным. Таким образом, оценивание воз-
можно в профессиональной институциональ-
ной и статусно-регламентированной речи, то
есть административно-управленческой, где
выполняются такие функции, как организаци-
онная, оценивающая и контролирующая. От-
метим, что для институционального дискур-
са предметная область выражения вторична
по отношению к оценке и праву на ее выраже-
ние. Оценочные высказывания в управленчес-
кой коммуникации значимы, поскольку они
являются важным элементом контроля и мо-
тивации сотрудников. Высказывания-похвалы

и высказывания-порицания состоят из следу-
ющих семантических компонентов: субъект
оценочного отношения, объект оценки, посту-
пок, само оценочное отношение, основание
оценки, определитель-интенсификатор оценки
[Елагина, Одинцова, 1992]. Эти компоненты
имеют в похвале и порицании различное на-
полнение, обусловленное коммуникативной
полярностью высказывания. Кроме того, эти
компоненты характеризуются разной степе-
нью эксплицитности в высказывании.

В административной сфере применения
данных жанров обязательно протоколирование
поощрений и выговоров. Процедуры поощре-
ния и выговора определены законодатель-
ством: «Поощрения применяются собствен-
ником или уполномоченным им органом со-
вместно или по согласованию с профсоюзным
комитетом предприятия, учреждения, органи-
зации. Поощрения оглашаются приказом (рас-
поряжением) в торжественной обстановке и
заносятся в трудовые книжки работников в
соответствии с правилами их ведения» (Ко-
декс); «За совершение дисциплинарного про-
ступка, то есть за виновное неисполнение или
ненадлежащее исполнение работником своих
трудовых обязанностей, к нему можно приме-
нить три вида взысканий (ст. 192 ТК РФ): за-
мечание (менее строгая мера ответственно-
сти); выговор (более строгая мера ответствен-
ности); увольнение» (Кодекс).

Язык оценочного АД характеризуется
доминированием оценочной лексики, языковы-
ми средствами, усиливающими убедитель-
ность аргументов и рациональных доказа-
тельств, правовой лексикой. Важной особен-
ностью оценочного типа АД является то, что
критерии оценки определяются не адресантом,
они закреплены в правовых документах

Приведем пример текста оценочного
административного дискурса:

Федор Петрович! Сегодня заканчиваются три
недели, в течение которых мы должны были закон-
чить проверку документации. Однако этого не про-
изошло. С завтрашнего дня руководство имеет пра-
во прибегнуть к штрафным санкциям, и это грозит
выговором всему отделу. Вы допустили серьезную
ошибку, и она состоит в том, что вы не сообщили
мне о складывающейся ситуации заранее. Задачи
должны выполняться! Это непреложное правило
корпоративной работы! Если бы вы сообщили мне
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неделю назад, можно было бы избежать этого не-
приятного разговора и принять соответствующие
меры. Тогда мы бы не выглядели в их глазах безот-
ветственными работниками. Теперь же ситуация
просто критическая. Поэтому я принял решение
освободить вас от обязанностей зав. отделом и на-
значить на это место вашего зама. Такие промахи
не могут оставаться без последствий! (КЗУР).

В данной оценочной речи четко описан про-
ступок (не проведена проверка документа-
ции), который вызывает негодование начальни-
ка, аргументированное следующими фактами
(штрафные санкции, наказание, выговор все-
му отделу), сформулирована суть наказания
(отстранение от должности). Нормативная
база не называется, так как факт нарушения
очевиден и неоспорим. В речи преобладает от-
рицательная оценочная лексика (серьезная
ошибка, безответственные работники, не-
приятный разговор, критический), назида-
тельность достигается за счет использования в
речи рекомендаций и нравоучений (Задачи дол-
жны выполняться! Это непреложное пра-
вило корпоративной работы!).

Контролирующий тип АД выделяет-
ся на основе контролирующей функции, кото-
рая связана с анализом и оценкой эффектив-
ности результатов работы, с корректировкой
намеченных действий. При этом контроль
объединяет все функции управления, способ-
ствует существованию и развитию организа-
ции, будучи процессом, обеспечивающим до-
стижение системой поставленных целей и
состоящим из трех основных элементов: ус-
тановление стандартов деятельности систе-
мы, подлежащих проверке; сопоставление
достигнутых результатов с ожидаемыми; кор-
ректировка управленческих процессов, если
достигнутые результаты существенно отли-
чаются от установленных стандартов. Соглас-
но профессору К. Адамецкому, контроль как
один из базовых принципов управления явля-
ется его средством, а не целью. Он обосно-
вал необходимость сквозного контроля, кото-
рый устраняет неопределенность, фиксирует
и исправляет грубые нарушения, выявляет
перспективы [Адамецкий, 1972, с. 58].

На наш взгляд, контролирующий тип в
управленческом дискурсе сближается с по-
добным в педагогическом дискурсе. Соглас-
но О.А. Гудиной, «контролирующая стратегия

в педагогическом дискурсе представляет со-
бой сложную интенцию, направленную на по-
лучение объективной информации об усвое-
нии знаний, сформированности умений и на-
выков, осознании и принятии системы ценно-
стей» [Гудина, 2014, c. 59]. По аналогии мож-
но сказать, что подобная интенция в админи-
стративном дискурсе направлена на получе-
ние информации о выполнении поставленных
руководством задач, умении применить навы-
ки, опыт при решении сложных вопросов; на
адекватное восприятие системы ценностей
организации. Как показал В.И. Карасик на
примере педагогического дискурса, контроль
обеспечивает контакт с адресатом, стимули-
рует внимание, дает возможность тестиро-
вать, проверять усвоенное, отслеживать ус-
пехи [Карасик, 2002, с. 120].

В рамках административного дискурса
контролирующий тип вербализуется в таких
речевых жанрах, как устные и письменные
отчеты, доклады, индивидуальные беседы,
аттестация. Отчет является основной формой
контроля, которая имеет письменное выраже-
ние. Разработан целый перечень требований
к написанию отчетов, их структуре.

Язык данного типа дискурса характеризу-
ется лаконичностью, строгостью, клиширован-
ностью, стандартным набором речевых формул
(в ходе работы, в целях улучшения, в ходе
реализации), использованием пассивных конст-
рукций совершенного вида, акцентирующих по-
ложительный результат работы (введен, реали-
зован, проведен, осуществлен, разработан,
загружен), специализированной лексики (мо-
дернизация, интеграция, функционал, вери-
фикация), употреблением отглагольных суще-
ствительных (учет, хранение, расчет, конт-
роль, управление, просмотр), аббревиатур,
специфичных для той или иной сферы (ЭКР,
ВШЭ, НИИ, СЭО). Согласно общероссийско-
му классификатору управленческой документа-
ции, в конце приказов или распоряжений обяза-
тельно следующее указание: контроль за ис-
полнением возложить на... или контроль за
исполнением отставляю за собой.

Особенностью этого типа дискурса яв-
ляется его способность объединить все вы-
деленные нами типы дискурсов и стать ре-
зультатом совещательной, распорядительной
и оценочной коммуникаций.
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Итак, административный дискурс пред-
ставляет собой многомерное институциональ-
ное коммуникативное пространство, образо-
ванное четырьмя типами дискурса: совеща-
тельным, распорядительным, оценочным и
контролирующим. Основанием для выделения
данных типов послужила функциональная при-
рода административного дискурса. В ходе ис-
следования были выявлены жанры, которые
вербализуют тот или иной тип дискурса. Так,
совещательный тип образуют жанры-полило-
ги, распорядительный – императивные жан-
ры, оценочный – жанры, эксплицирующие
оценку, контролирующий – отчетные жанры.
Особенности типов АД находят выражение в
речевом воплощении жанров.
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